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Sitzhdhe

Seat height

Hauteur du siege
Altezza della seduta
Altura de asiento
Zithoogte
Wysokos¢ siedzenia
BblicoTa cuaeHbst
Visina sedeza
Siddehgjde

Sitz- und Ruckenneigung

Seat and back inclination
Inclinaison du siege et du dossier
Inclinazione seduta e parte posteriore
Inclinacién asiento y respaldo
Helling zitvlak en rugleuning
Odchylenie siedziska i oparcia
HaknoH craeHbs 1 CrHKK

Naklon sedeza in naslonjala
Seede- og rygstettehaeldning

Sitz6ffnungswinkel

Seat opening angle

Angle d’ouverture de I'assise
Angolo di apertura della seduta
Angulo de apertura de asiento
Openingshoek van de zitting
Kat odchylenia oparcia

Yron packpbITust kpecna
Odpiralni kot sedeza

Seadets abningsvinkel

Kopfstitze
Headrest
Appuie-téte
Appoggiacapo
Apoyacabezas
Hoofdsteun
Zagtowek
[MoAronodBHMK
Naslonjalo za glavo
Hovedstotte

Bedienungsanleitung
User guide
Mode d’emploi

Istruzioni per 'uso
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Instrucciones de uso

Gebruiksaanwijzing
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Instrukcja obstugi

PykoBoacTtso no
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Navodilo za uporabo

Betjeningsvejledning
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